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Getting to know your Power Case

Power Case battery

Power Case connector

LED status indicator
Charging dongle

LED status indicator color Status

Green AC adapter connected to dongle

Orange Power Case charging

Green Power Case charging complete

Blinking Orange/Green Dongle error (Check connection)




Power Case Specifications

Cell type Lithium-ion rechargeable cell
Cell capacity 3450 mAh (Typ.), 3340 mAh (min.)
Rated capacity 2150 mAh

Operating temperature [UMEEELNE

1854 mmx 97.6 mmx 7.1 mm
1009

DC5.2V,1.2A

Output DC5.0V,09A

Installing your Power Case

1. Remove the back panel of your Tablet.




2. (A) Insert the clips on your Power Case into the
grooves on your Tablet. (B) Press down the Power
Case on all sides to secure it in place.

NOTE: Ensure to turn off the device before installing your Power Case.

Charging Power Case with your Tablet

You can charge your Power Case when it is installed on your
Tablet, the power allocation will be automatically managed.

NOTE: Ensure that you plug the power adapter to the correct power
outlet with the correct input rating. The output voltage of this adapter is
DC5.2V,1.35A.



Charging Power Case with the dongle

1. (A) Position the dongle onto the connectors on the
Power Case. (B) Connect the micro USB cable into the
dongle.

NOTE:
«+ Ensure to position the dongle firmly onto the connectors before
connecting the micro USB cable.

Ensure that you plug the power adapter to the correct power outlet
with the correct input rating. The output voltage of this adapter is DC
52V, 135A.

Keep the dongle away from cards with magnetic strips. The magnet
on the dongle might demagnetize the magnetic strip.

2. Connect the micro USB cable to your power adapter,
then connect the power adapter to a nearby power
outlet.
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Safety Notices

Do not remove the non-detachable Li-on battery as this will void the
warranty.

Avoid charging in extremely high or low temperature. The battery performs
optimally in an ambient temperature of 0 °C to +35 °C.

Do not remove and replace the battery with a non-approved battery.
Do not remove and soak the battery in water or any other liquid.

Never try to open the battery as it contains substances that might be harmful
if swallowed or allowed to come into contact with unprotected skin.

Do not remove and short-circuit the battery, as it may overheat and cause a
fire. Keep it away from jewelry or metal objects.

Do not remove and dispose of the battery in fire. It could explode and
release harmful substances into the environment.

Do not remove and dispose of the battery with your regular household
waste. Take it to a hazardous material collection point.

Do not touch the battery terminals.

NOTES:

Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type.

Dispose of used battery according to the instructions.

Ensure to fully charge the battery before using your Power Case for extended
periods. Remember that the power adapter charges the battery as long as it
is plugged into a power source. Be aware that your Power Case takes much
longer to charge the battery when your Tablet is in use.

IMPORTANT! Do not leave your Power Case connected to the power source once it is
fully charged. Your Power Case is not designed to be connected to the power source
for extended periods of time.
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Présentation de votre Power Case

Ouverture appareil
photo

Batterie

Interface de connexion

Témoin lumineux
Dongle de recharge

Couleur de I'indicateur d'état LED | Etat

daptateur secteur connecté ala clé

Orange Chargement du Power Case (boitier
d'alimentation)

Vert Chargement du Power Case (boitier
d'alimentation) terminé

Orange/vert clignotant Erreur de la clé (Vérifiez la connexion)
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Spécifications du Power Case
(boitier d'alimentation)

Type de batterie Lithium-ion

Capacité des cellules 3450 mAh (Typ.), 3340 mAh (min.)

Capacité totale 2150 mAh

Température d'opération 0°Ca35°C

Taille 1854 mmx 97,6 mmx7,1 mm
1009

Entrée 52V,12A
5V,09A

Installer votre Power Case

1. Otez le couvercle arriére de votre tablette.




2. (A) Insérez les barrettes de votre Power Case dans les
ouvertures de la tablette, (B) puis appuyez sur tous les
cotés de la Power Case pour la sécuriser a la tablette.

REMARQUE: Assurez-vous d'éteindre 'appareil avant d'installer votre
Power Case (Boitier d'alimentation).

Charger votre Power Case avec une tablette
Vous pouvez charger la batterie de votre Power Case
lorsque celle-ci est installée sur une tablette. Lattribution de
puissance est gérée automatiquement.

REMARQUE : Assurez-vous de brancher 'adaptateur secteur a une prise
électrique dotée d'une tension nominale appropriée. La tension de
sortie de I'adaptateur secteur est de 5,2 Vcc (1,35 A).

23



Charger votre Power Case avec le dongle

1. (A) Placez le dongle sur l'interface de connexion de
votre Power Case, (B) puis branchez le cable USB sur
le dongle.

REMARQUES :

« Assurez-vous de positionner fermement le dongle sur l'interface de
connexion de votre Power Case avant de brancher le cable micro USB.

« Vérifiez de bien de brancher I'adaptateur secteur a une prise
électrique dotée d'une tension nominale appropriée. La tension de
sortie de I'adaptateur secteur est de 5,2 Vcc (1,35 A).

+ Maintenezla clé a I'écart des cartes avec une bande magnétique.
L'aimant sur la clé peut démagnétiser la bande magnétique.

2. Connectez le cable micro USB vers USB sur
I'adaptateur secteur, puis branchez ce dernier sur une
prise électrique.

Pl

24



Informations relatives a la sécurité

Ne tentez pas d'enlever la batterie non amovible de votre appareil. Le faire
annulera la garantie de I'appareil.

Evitez de charger la batterie dans des environnements trop chauds ou trop
froids. Il est préférable de recharger la batterie dans un environnement dont la
température ambiante est comprise entre 0°C a +35 °C.

N'utilisez qu'une batterie de marque ASUS. Tout autre type de batterie peut
endommager I'appareil ou causer des blessures a I'utilisateur de 'appareil.

Ne placez jamais la batterie dans de I'eau ou dans un liquide quelconque.

N'essayez jamais d'ouvrir la batterie. Celle-ci contient des substances nocives si
elles sont ingérées ou si elles entrent en contact avec la peau.

Ne court-circuitez pas la batterie. Celle-ci peut exploser et causer un incendie.
Maintenez-la a distance de bijoux et de tout autre objet métallique.

Ne jetez jamais la batterie au feu. La batterie peut exploser et libérer des
substances nocives dans l'environnement.

Ne jetez jamais la batterie avec les ordures ménageéres. Apportez-la & un point
de collecte pour matiéres dangereuses.

Ne touchez pas les bornes de la batterie.

REMARQUES :

Il'y a un risque d'explosion si la batterie est remplacée par une batterie de type
incorrect.

Mettez les batteries usagées au rebut conformément aux instructions.

Rechargez complétement la batterie si vous prévoyez d'utiliser votre produit en
fonctionnement sur batterie pendant une période prolongée. Le chargement de
la batterie est plus long lorsque votre produit est en cours d'utilisation.

IMPORTANT ! Ne laissez pas ce produit relié a sa source d'alimentation lorsque la
batterie est pleine. Ce produit n'a pas été congu pour étre connecté en permanence
asa source d'alimentation.
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Vorstellung lhrer Stromversorgungshiille

Akku der Stromversorgungshiille

Anschluss der
Stromversorgungshdlle

LED-Statusanzeige
Lade-Dongle

Farbe der LED-Statusanzeige | Status

Griin ‘ Netzteil mit Dongle verbunden

Orange Audio Cover (Audioabdeckung) wird
geladen
Griin Audio Cover (Audioabdeckung)

vollstandig aufgeladen

Blinkt orange/griin Dongle-Fehler (Verbindung priifen)
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Power Case - technische Daten

LUCTY ) Lithium-lonen-Akku
Akkukapazitit 3450 mAh (typ.), 3340 mAh (min.)
Nennkapazitat 2150 mAh

Betriebstemperatur 0°C-35°C

GroBe 1854 mmx 97,6 mmx 7,1 mm
Gewicht 1009

Eingang 5,2V Gleichspannung, 1,2 A
Ausgang 5,0V Gleichspannung, 0,9 A

lhr Stromversorgungshiille installieren
1. Entfernen Sie die Riickblende Ihres Tablets.




2. (A) Stecken Sie die Clips an lhrer Stromversorgungshiille
in die Kerben an lhrem Tablet. (B) Driicken Sie die
Stromversorgungshitille zur Befestigung an allen Seiten
nach unten.

Hinweis: Denken Sie daran, das Geréat auszuschalten, bevor Sie Ihr Power
Case (Ihre Stromversorgungshdille) installieren.
Stromversorgungshiille mit lhrem Tablet
aufladen

Sie konnen lhre Stromversorgungshiille aufladen, wenn

sie an lhrem Tablet installiert ist; die Stromzuweisung wird
automatisch verwaltet.

HINWEIS: Achten Sie darauf, das Netzteil an eine Steckdose mit der
richtigen Eingangsleistung anzuschlieen. Die Ausgangsspannung

” dieses Netzteils betragt 5,2 V Gleichspannung, 1,35 A.



Stromversorgungshiille mit dem Dongle
aufladen
1. (A) Positionieren Sie den Dongle an den Anschllssen

an der Stromversorgungshiille. (B) Verbinden Sie das
Micro-USB-Kabel mit dem Dongle.
N

/\\

HINWEIS:

Achten Sie darauf, den Dongle sicher an den Anschliissen zu
positionieren, bevor Sie das Micro-USB-Kabel anschlie3en.

Achten Sie darauf, das Netzteil an eine Steckdose mit der richtigen
Eingangsleistung anzuschlieBen. Die Ausgangsspannung dieses
Netzteils betrdgt 5,2 V Gleichspannung, 1,35 A.

Halten Sie den Dongle von Karten mit Magnetstreifen fern. Der
Magnet am Dongle kdnnte den Magnetstreifen entmagnetisieren.

2. Verbinden Sie das Micro-USB-Kabel mit hrem
Netzteil, verbinden Sie dann das Netzteil mit einer
nahegelegenen Steckdose.

r
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Sicherheitshinweise

Entfernen Sie nicht den nicht herausnehmbaren Lithium-lonen-Akku, da
andernfalls die Garantie erlischt.

Laden Sie ihn nicht bei extrem hohen oder niedrigen Temperaturen auf. Der
Akku arbeitet bei einer Umgebungstemperatur von 0 bis +35 °C optimal.

Entfernen Sie den Akku nicht, ersetzen Sie ihn nicht durch einen nicht
zugelassenen Akku.

Tauchen Sie den Akku nicht in Wasser oder andere Fliissigkeiten.

Versuchen Sie nicht, den Akku zu 6ffnen, da er Substanzen enthilt, die bei
Verschlucken oder Bertihrung mit der Haut schédlich sein kénnen.

SchlieBen Sie den Akku nicht kurz; andernfalls kann er iberhitzen und einen
Brand verursachen. Halten Sie ihn von Schmuck und Metallteilen fern.

Entsorgen Sie den Akku nicht durch Verbrennen. Er kénnte explodieren und
gefahrliche Substanzen in der Umwelt freisetzen.

Entsorgen Sie den Akku nicht gemeinsam mit dem Hausmiill. Bringen Sie ihn zu
Sammelstellen fiir gefahrliche Materialien.

Beriihren sie die Akkuanschlisse nicht.

HINWEISE:

Falls der Akku durch einen falschen Typ ersetzt wird, besteht Explosionsgefahr.
Entsorgen Sie den verbrauchten Akku entsprechend den Anweisungen.

Achten Sie darauf, den Akku vollstandig aufzuladen, bevor Sie Ihr Power
Case (Ihre Stromversorgungshiille) ldngere Zeit benutzen. Denken Sie
daran, dass das Netzteil den Akku so lange auflddt, so lange es an eine
Steckdose angeschlossen ist. Beachten Sie, dass Ihr Power Case (lhre
Stromversorgungshtille) wesentlich mehr Zeit zum Aufladen des Akkus
benétigt, wenn Ihr Tablet benutzt wird.

Wichtig! Trennen Sie Ihr Power Case (Ihre Stromversorgungshiille) nach dem
Aufladen von der Stromquelle. Ihr Power Case (Ihre Stromversorgungshiille) ist nicht
dafir vorgesehen, dauerhaft mit einer Stromquelle verbunden zu bleiben.



Conoscete il vostro Power Case

Foro per la fotocamera
Batteria Power Case

Connettore Power
Case

Indicatore LED di
stato

Dongle per ricarica

Colori dell'indicatore LED Stato

‘ Adattatore AC collegato al dongle

Arancione Power Case in ricarica

Verde Ricarica del Power Case
completata

Arancione lampeggiante/ Errore dongle (controlla

verde collegamento)
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Specifiche Power Case:

Tipo di cella Cella ricaricabile agli ioni di litio
Capacita della cella 3450 mAh (Tip.), 3340 mAh (min.)
Capacita nominale 2150 mAh
Tmpemurnd - RECEEE
Dimensione 1854 mm x 97.6 mm x 7.1 mm
1009
Ingresso DC52V,1.2A
DC5.0V,09A

Installazione del Power Case

1.

Rimuovete il pannello posteriore del vostro tablet.




2. (A) Inserite le clip del Power Case all'interno delle
fessure del vostro tablet. (B) Premete il Power Case
su ciascuno dei quattro lati per installarlo in modo
corretto.

NOTA: Assicuratevi di spegnere il dispositivo prima di installare il Power
Case.

Ricarica del Power Case tramite il tablet
Potete caricare la batteria del Power Case quando questa e
installata sul vostro tablet, la ripartizione dell'energia verra
gestita automaticamente.

o

NOTA: Assicuratevi di collegare I'adattatore di alimentazione alla presa
di corrente adeguata con la corretta potenza nominale in ingresso. La
tensione in uscita di questo adattatore & DC 5.2V, 1.35A.
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Ricarica del Power Case tramite dongle

1. (A) Posizionate il dongle sui connettori del Power
Case. (B) Collegate il cavo micro USB al dongle.

NOTA:

«Assicuratevi di posizionare correttamente il dongle sui connettori
prima di collegare il cavo micro USB.

« Assicuratevi di collegare |'adattatore di alimentazione alla presa di
corrente adeguata con la corretta potenza nominale in ingresso. La
tensione in uscita di questo adattatore & DC 5.2V, 1.35A.

« Tenete lontano il dongle dalle carte con banda magnetica. Il magnete
presente sul dongle potrebbe smagnetizzare la banda magnetica.

2. Collegate il cavo micro USB all'adattatore di
alimentazione quindi collegate I'adattatore di
alimentazione alla presa di corrente piu vicina.

D



Comunicazioni sulla sicurezza

Non provate a rimuovere la batteria agli ioni di Litio, se lo fate la garanzia
non sara pit valida.

Evitate di caricare la batteria in ambienti la cui temperatura sia
eccessivamente bassa o alta. La batteria fornisce le prestazioni migliori ad
una temperatura compresa tra gli0 °Ce i +35 °C.

Non tentate di rimuovere la batteria per sostituirla con una batteria non
approvata dal produttore.

Non tentate di rimuovere la batteria e di bagnarla con acqua o altri liquidi.
Non tentate di aprire la batteria poiché essa contiene sostanze che
potrebbero essere pericolose se ingoiate o a contatto con la pelle.

Non tentate di rimuovere e cortocircuitare la batteria, potrebbe surriscaldarsi
e provocare incendi. Tenete la batteria lontana da gioielli e altri oggetti
metallici.

Non tentate di rimuovere la batteria e di gettarla nel fuoco. Potrebbe
esplodere e rilasciare sostanze dannose per I'ambiente.

Non tentate di rimuovere la batteria e di gettarla nei bidoni dei rifiuti
municipali. Portatela ai centri di raccolta specializzati in rifiuti pericolosi.
Non toccate i terminali della batteria.

NOTE:

Rischio di esplosione se la batteria € sostituita con una di un altro tipo non
compatibile.
Smaltite le batterie usate attenendovi alle istruzioni fornite dal produttore.

Assicuratevi di caricare completamente la batteria prima di utilizzare il
vostro Power Case per periodi prolungati. Ricordatevi che I'adattatore di
alimentazione carica la batteria durante tutto il tempo in cui é collegato

ad una fonte di alimentazione. Tenete presente che & necessario molto piti
tempo per caricare la batteria del Power Case quando il tablet & in funzione.

IMPORTANTE! Non lasciate il Power Case collegato alla sorgente di alimentazione
quando la batteria & completamente carica. Il vostro Power Case non é stato
progettato per restare collegato ad una sorgente elettrica per lunghi periodi di
tempo.

35



N3zyyenne yexma

AKKyMyTsITOp Hexia

Pasbem nuranms

Wnmxarop
Anarrrep s

[{BeT HHAMKATOPA COCTOSHHS Cocrosinne

Senenblit K ananrepy nomnoueH 6ok nutanus

OpakeBbri Yexon 3apsuKaeTes

3esenblit Yexon 3apsics

Muraromtii oparsKeBBIil/3eeHbIiH OumiGka B ajanTepe (MpoBephTe MOKTIOYEHNE)




Crnenuduxauus yexna:

Emkoctn

Homunanbuas eMkocTh

Temneparypa npu padore

Pasmep

Bxox

Boixon

YcranoBka yexJja

Jluruit- noHHBII

3450 MA4 (Homuna), 3340 MAY (MHH.)
2150 mAY

0°C-35°C

1854 MM x 97,6 MM X 7,1 MM

1001

52B,12A

5.0B,09A

1. CHUMHTE 3a/IHIOI0 KPBIIIKY IUTAHIIETa.
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2. (A) Berapbre BBICTYIIBI HeXJIa B [1a3bl Ha IaHIIeTe. (B)
PaBHOMePHO HUKMITE YeXO/I BHU3 JUIs1 (PUKCALTAN €0 Ha MeCTe.

NMPUMEYAHME: Bbixitounte ycTpoiicTBO epe]i yCTaHOBKOI yexuia.

H0)13apﬂ)11ca 4yexJia BMECTeE € IVIAHIIETOM
Uexom MOXKHO 3apSAIUTh KOIZa OH YCTAHOBJICH HA ILIAHIIETE.
Pacnipenienenye muTanus OyeT OCYIIECTBIATECS aBTOMATHYECKH.

NPUMEYAHHUE: Yoemntech, 4T0 HAMPSKEHNE B SMEKTPOCETH
COOTBETCTBYET BXOTHOMY HAIIPSIKEHHUIO JUIA 6HOKa TIATaHMA. BBIXOJIHOC
HanpsikeHue yroro Oioka nuranus 5,2 B 1,35 A.
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Homapamca qyexJia ¢ moMoubIo aganrepa
1. (A) [Moxkmrounte afantep K pasbeMy mutanus yexia. (B)
Tonkmounte K agantepy kabdens micro USB.

NPUMEYAHUE:

* Voemurech, 4To ajanTep HaJeKHO MOJKIIOUEH K pa3beMy Nepes
nojKroueHneM kabens micro USB.

*  Ybemurech, 4TO HANPSKEHHUE B AEKTPOCETH COOTBETCTBYET BXOAHOMY
HanpspKeHUIo JUtst O710Ka uTaHus. BeixogHoe HanpsbkeHue 3Toro 6oka
muTanus 5.2 B 1,35 A.

+  XpaHute ajanTep Bajl OT KapT ¢ MArHUTHOM 110710C0i. Maruut B
aJlanTepe MOXKeT PasMarHUTUTh MArHUTHYIO T0JI0CY.

2. Tlonkmounte kabenb USB k Goky mutanus, 3aTeMm

TIOJIKITFOYKTE OJIOK TTUTaHKS K PO3ETKE.

e \
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IIpaBuia Ge3omacHocTH

He cuvaiite HecheMHBIH aKKyMy/IATOP, OCKOBKY 3T NIPMBE/IET K AHHYJIHPOBAHHIO
rapaHTHU.

W30eraiite 3apski MpH Ype3BbIUaiiHO BRICOKOI WM HU3KOH TeMmeparype.
OnTiMabHbIC NapaMeTphl AKKYMy/IATOPa J0CTHTAIOTCA TIPH TeMIIepaType
okpyxkatoteit cpentst ot 0 °C j10 +35 °C.

3anperaeTcs CHIMATh 1 3aMEHSTh aKKyMYIISITOP APYTHM, HE COBMECTHMBIM
AKKYMYTIATOPOM.

3anperaeTcs CHIMATB U TIOTPYKaTh aKKyMYJISTOP B BOJLY HITH JII0GY10 PYryio
HKHJIKOCTb.

3anpemaeTcst pa3onpaTh aKKyMy;IATOP, TaK Kak OH COZICPKHT BEIIECTBA, KOTOPhIC
MOTYT GbITh ONACHBIMH TP TPOTIATHIBAHMH HIIM TPH KOHTAKTE ¢ HE3AIMIICHHOI
KOsKei.

3anpermarbcst CHUMATh 1 3aMBIKaTh KOHTAKTBI aKKYMYATOPA, TaK Kak MU 3TOM

OH MOKET HArPEThCA U CTATh IPUUMHON BO3HUKHOBEHUS noikapa. He nepiute ero
PAZIOM C HOBEMPHBIMU U3IETUAMHU H IPYTUMH META/LTHYECKHMH TIPEMETAMHU.
3anperaeTcs CHIMATB U TIOMEIIATH AKKyMYJIATOP B OroHb. OH MOJKET B30PBaThCs U
OnacHble XMMUYECKHE BEILECTBA MONA/yT B OKPYKAIOWLYIO CPEy.

3anpemaercst CHUMAT 1 yTHIM3UPOBATH aKKYMYJIATOP BMECTE C GBITOBBIMI
orxofamu. OTHeCHTe ero B MyHKT YTHJIM3AIMH ONACHBIX MaTepHaIoB.

He npukacaiitech k KOHTAKTaM akKyMyJIsTOpa.

TIPUMEYAHMSA:

Ilpy HenpaBHITLHOI 3aMEHE AKKYMYJIATOPA BO3MOKEH B3PBIB.
VTumsupyiiTte HCMOMb30BaHHbIE AKKYMYJIATOPBI B COOTBETCTBHH C MHCTPYKITHAMH

TIPOU3BOUTENA.

Voeautech B TOM, 4TO aKKYMYIISTOP MOMHOCTBIO 3apSUKCH NEPes] JUIHTEIbHBIM
myremectsreM. [IoMHuTe, 4TO OIIOK IUTAHHS 3aPSIKACT AKKYMYIITOP BCE
BpEMsi, KOTOPOE OH MOJKIIIOYCH K MEKTPHUECKOIt ceTi. meiite B BHjy, 4TO IIpH
HCIONb30BAHNH IUIAHIIETA 3aps/IKa YeXJia 3aHMMacT Goubie BPEMCHH.

BAKHO! He ocrassiiite 4exol NOJAKMIOUCHHBIM K HCTOYHHKY ITHTaHNS, KOT/a OH
TIONIHOCTBIO 3apSKCH. YCTPOﬁCTBO HC MPE/THa3HAYCHO JUIs TIOJIKITIOYCHHSA K HCTOYHHKY
TIUTaHHA B TCYCHHUC JUTHTCIIBHOTO MEPHO/Ia BDEMCHH.



Conheca a sua Power Case

Bateria da Power Case

Conector da Power Case
LED indicador de estado

Adaptador de
carregamento

Cor do LED indicador de estado Estado

Transformador AC ligado ao adaptador

Laranja Power Case a carregar

Verde Carregamento da Power Case
concluido

Laranja/Verde intermitente Erro no adaptador (Verifique a ligagao)
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Especificac6es da Power Case

Tipo de célula Célula de ides de litio recarregével
Capacidade das células 3,7V /4330 mAh (Tip.), 4170 mAh (min.)
Capacidade nominal 2600 mAh

Temperatura de funcionamento JINGELNE

Tamanho 1854x97,6x7,1 mm

Peso 211g

Entrada DC5,2V, 1,2 A (Méx)

Saida DC5,0V,0,9 A (Mdx)

Instalar a Power Case

1. Remova o painel traseiro do seu Tablet.




2. (A) Insira os clipes da Power Case nas ranhuras do seu
Tablet. (B) Pressione todos os lados da Power Case
para a fixar em seguranca.

NOTA: desligue o dispositivo antes de instalar a Power Case.

Carregar a Power Case com o seu Tablet
Pode carregar a sua Power Case quando esta estiver
instalada no seu Tablet, sendo a alocagdo de energia gerida
automaticamente.

NOTA: Certifique-se de que liga o transformador a uma tomada elétrica
com a tensdo correta. A tensdo de saida deste transformador é DC5,2V,
1,35A.
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Carregar a Power Case com o adaptador

1. (A) Posicione o adaptador sobre os conectores da
Power Case. (B) Ligue o cabo micro USB ao adaptador.

NOTA:

Certifique-se de que posiciona o adaptador com firmeza sobre os
conectores antes de ligar o cabo micro USB.

Certifique-se de que liga o transformador a uma tomada elétrica com
a tensdo correta. A tenséo de saida deste transformador é DC5,2V, 1,35
A

Mantenha o adaptador afastado de cartées com bandas magnéticas.
0 iman do adaptador podera desmagnetizar a banda magnética.

2. Ligue o cabo micro USB ao transformador e depois
ligue o transformador a uma tomada elétrica.
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Avisos de seguranca

Né&o remova a bateria de ides de litio ndo amovivel, pois invalidara a garantia.

Evite efetuar a carga sob temperaturas extremamente altas ou baixas. A bateria
atinge o melhor desempenho a uma temperatura ambiente de 0 °Ca +35 °C.

Nao remova nem substitua a bateria por outra néo aprovada.
Né&o remova nem mergulhe a bateria em agua ou qualquer outro liquido.

Nunca tente abrir a bateria, pois esta contém substancias que podem ser
prejudiciais se forem ingeridas ou entrarem em contacto direto com a pele.

Né&o remova nem provoque curto-circuito da bateria, pois a mesma podera
sobreaquecer e causar um incéndio. Mantenha-a afastada de joias ou objetos
metalicos.

Né&o remova nem elimine a bateria em fogo. Esta poderé explodir e libertar
substancias nocivas para o ambiente.

N&o remova nem elimine a bateria juntamente com os residuos domésticos
comuns. Entregue-a num ponto de recolha de material perigoso.

Nao toque nos terminais da bateria.

NOTAS:

Existe o risco de explosao se a bateria for substituida por outra de tipo incorreto.

Elimine a bateria usada de acordo com as instrugoes.

Carregue totalmente a bateria antes de utilizar a Power Case durante logos
periodos de tempo. Lembre-se que o transformador carrega a bateria desde
que esteja ligado a uma tomada elétrica. Tenha em atencéo que a bateria
demorara muito mais tempo a carregar a bateria da Power Case se o seu
Tablet estiver a ser utilizado.

IMPORTANTE! N&o deixe a Power Case ligada a fonte de alimentagdo depois da
bateria estar totalmente carregada. A Power Case nao foi concebida para permanecer
ligada a fonte de alimentagao durante longos periodos de tempo.
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Conocer su Power Case

Baterias de Power Case

Conector de Power Case

Indicador LED de estado
Llave de carga

Color del LED indicador de estado | Estado

‘ Adaptador de CA conectado a la llave

Naranja Power Case cargandose
Verde Carga completada de Power Case
Naranja y verde intermitente Erro en la llave (comprobar conexion)




Especificaciones de Power Case

Tipo de celda Celda recargable de ion-litio

Capacidad de celda 3.450 mAh (tip.), 3.340 mAh (min.)

Capacidad nominal 2.150 mAh

Temperatura de 0°C-35°C
funcionamiento

Tamaio 1854 mmx 97,6 mmx 7,1 mm

Peso 1009

Entrada 52VCC, 1,2A

1.

Salida 50VCC09A

nstalar su Power Case

Quite el panel posterior de la tableta.
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2. (A) Inserte las abrazaderas de su Power Case en las
ranuras de la tableta. (B) Empuje hacia su Power Case
por todos los lados para fijarla en su lugar.

NOTA: Asegurese de apagar el dispositivo antes de instalar su Power
Case.

Cargar su Power Case con la tableta

Puede cargar su Power Case cuando se instale en la
tableta. La distribucion de la alimentacion se administrara

automaticamente.
ﬁ
‘ 7z
\/
%

;,@

vy

NOTA: Asegurese de enchufar el adaptador de alimentacion a la toma
de corriente correcta cuyos valores nominales de entrada sean los
adecuados. El voltaje de salida de este adaptador es 5,2 VCCy 1,35 V.



Cargar su Power Case con la llave

1.

(A) Coloque la llave en los conectores de su Power
Case. (B) Conecte el cable micro-USB en la llave.

NOTA:

2.

Asegure la posicion de la llave firmemente en los conectores antes de
conectar el cable micro-USB.

Asegurese de enchufar el adaptador de alimentacion a la toma de
corriente correcta cuyos valores nominales de entrada sean los
adecuados. El voltaje de salida de este adaptador es 5,2VCCy 1,35 V.

Mantenga la llave alejada de tarjetas con bandas magnéticas. El iman
de la llave podria desimantar la banda magnética.

Conecte el cable micro-USB al adaptador de
alimentacion y, a continuacion, conecte dicho
adaptador a una toma de corriente eléctrica cercana.

%\
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Avisos de seguridad

« No quite la bateria de ion-litio desmontable ya que, si lo hace, anulara la garantia.

«  Evite realizar la carga en condiciones de temperatura extremadamente alta o
baja. La bateria funciona de forma optima a temperatura ambiente, entre 0°Cy
+35°C.

«  No quite ni cambie la bateria por otra no homologada.
«  No quite la bateria ni la sumerja en agua o en cualquier otro liquido.

+ Nunca intente abrir la bateria, ya que contiene sustancias que podrian ser
peligrosas si se tragan o se las permite entrar en contacto con piel desprotegida.

« No quite la bateria ni la cortocircuite, ya que se puede sobrecalentar y provocar
un incendio. Manténgala alejada de joyas u objetos metalicos.

«No quite la baterfa ni la arroje al fuego. Si lo hace, podria explotar y liberar
sustancias perjudiciales para el medio ambiente.

« No quite la bateria y se deshaga de ella arrojandola a la basura doméstica. LIévela
aun punto de recoleccién de material peligroso.

«  Notoque los terminales de la bateria.

NOTAS:
« Hay riesgo de explosion si la bateria se reemplaza por otra de tipo incorrecto.

« Deshégase de la bateria usada conforme a las instrucciones.

+  Asegurese de cargar completamente la bateria si va a utilizar su Power Case
durante prolongados periodos. Recuerde que el adaptador de alimentacion
carga la bateria mientras esté enchufado a una toma de corriente. Tenga en
cuenta que su Power Case tarda en cargarse mucho més tiempo cuando su
Audio Cover se estd usando.

iIMPORTANTE! No deje su Power Case conectada a la toma de corriente cuando
se haya cargado completamente. Su Power Case no esté disefiada para dejarse
conectada a la fuente de alimentacion durante prolongados periodos de tiempo.



Gii¢ Kilifiniz Tanima

Gug Kilifi pili

G Kilifi baglayici

LED durum gostergesi
Sarj donanim cihazi

LED durum gostergesi rengi Durum

AC adaptor donanim kilidine bagl

Turuncu Glig Kilifi sarj oluyor

Yesil Gl Kilifi sarj etme tamamlandi

Turuncu/Yesil yanip soniyor Donanim kilidi hatasi
(Baglantiyr kontrol edin)
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Gii¢ Kilifi Teknik Ozellikleri

Hiicre tipi Lityum iyon sarj edilebilir hiicre
Hiicre kapasitesi 3450 mAh (tipik),
3340 mAh (en az)
Anma kapasitesi 2150 mAh
Calisma sicakhgr 0°C-35°C
Boyut 1854 mmx 97,6 mmx 7,1 mm
Agirhik 1009
DC5.2V,12A
DC5,0V,09A
Gii¢ Kilifinizi Takma

1.

Tabletinizin arka panelini cikarin.




2. (A) Gug Kilifinizdaki klipsleri tabletinizdeki oyuklara
gecirin. (B) Yerine sabitlemek icin Glig Kilifini tiim
taraflarindan bastirin.

NOT: Gii¢ Kilifinizi takmadan 6nce aygiti kapattiginizdan emin olun.

Gii¢ Kihfini Tabletinizle Sarj Etme

Tabletinize takiliyken Giig Kilifinizi sarj edebilirsiniz; gtic
ayirma otomatik olarak yonetilecektir.

NOT: Gi¢ adaptoriini dogru giris derecelendirmesine sahip dogru
elektrik prizine taktiginizdan emin olun. Bu adaptdriin ¢ikis voltaji DC 5,2
V, 1,35 A seklindedir.
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Gii¢ Kilifini Donanim Cihaziyla Sarj Etme

1. (A) Donanim cihazini Gii¢ Kilifinin baglayicilar
Usttinde konumlandirin. (B) Mikro USB kablosunu
donanim cihazina baglayin.

A

NOT:

Mikro USB kablosunu baglamadan 6nce donanim cihazini baglayicilar
Ustiinde sikica konumlandirdiginizdan emin olun.

Gli¢ adaptoriini dogru giris derecelendirmesine sahip dogru elektrik
prizine taktiginizdan emin olun. Bu adaptériin gikis voltaji DC 5,2V,
1,35 A seklindedir.

Donanim kilidini manyetik seritli kartlardan uzak tutun. Donanim
kilidindeki miknatis, manyetik seridin 6zelligini kaybetmesine neden
olur.

2. Mikro USB kablosunu gli¢ adaptoriiniize, ardindan da
gui¢ adaptoriinii yakindaki bir prize baglayin.
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Giivenlik Bildirimleri

Garantiyi gegersiz kilacagindan, sokiilmeyen lityum iyon pili gikarmayin.

Asir yiiksek veya diistik sicakliklarda sarj etmeyin. Pil, 0 °Cila +35 °C arasindaki
ortam sicakliginda en uygun performansi gésterir.

Pili gikarmayin ve onaylanmamis bir pille degistirmeyin.
Pili gikarip suyun veya baska sivilarin icine batirmayin.

Yutulmasi durumunda ya da korunaksiz bir ciltle temas etmesi halinde zararl
olabilecek maddeler icerdiginden pili asla agmaya calismayin.

Asirt 1sinip yangina neden olabileceginden, pili ¢ikarmayin ve kisa devre
yaptirmayin. Takilardan veya metal nesnelerden uzak tutun.

Pili glkarmayin ve atese atmayin. Patlayabilir ve ortama zararli maddeler yayabilir.

Pili gikarip normal evsel atiklarla birlikte elden ¢ikarmayin. Zararli/tehlikeli madde
toplama noktasina gétiiriin.

Pilin baglanti uglarina dokunmayin.

NOTLAR:

Pilin yanlis tiirde bir pille degistirilmesi durumunda patlama riski vardir.

Biten pili talimatlara gére elden ¢ikarin.

Gig Kilifinizi uzun siire boyunca kullanmadan énce pili tamamen sarj
ettiginizden emin olun. Gli¢ adaptériniin giig kaynagina bagli oldugu siirece
pili sarj edecegini unutmayin. Tabletiniz kullanimdayken Giig Kilifiniz: pili sarj
etmesinin daha uzun stirecegine dikkat edin.

ONEMLI! Tam sarj oldugunda Giic Kilifinizi gii kaynagina bagl birakmayin. Giig
Kilifinizi, giig kaynagina uzun sire bagli birakilmak tizere tasarlanmamustir.
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Mengenal Casing Daya

Baterai Casing Daya

\\ Lubang kamera
N

N

Konektor Casing Daya

Indikator status LED
Dongle pengisi daya

Warna indikator status LED Status

Adaptor AC tersambung ke dongle

Oranye Pengisian daya Power Case
(Casing Daya)

Hijau Pengisian daya Power Case
(Casing Daya) selesai

Berkedip Oranye/Hijau Kesalahan pada dongle
(Periksa sambungan)
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Spesifikasi Power Case (Casing Daya)

Jenis sel Sel litium ion isi ulang

Kapasitas sel 3450 mAh (normal),
3340 mAh (minimum)

Kapasitas arus daya 2150 mAh

Suhu pengoperasian 0°C-35°C

Ukuran 1854 mmx 97,6 mmx7,1 mm
Berat 1009

Input DC52V,12A

Output DC5,0V,09A

Memasang Casing Daya
1. Lepas panel belakang Tablet.

62



2. (A) Masukkan klip pada Casing Daya ke lekukan pada
Tablet. (B) Tekan Casing Daya di semua sisi untuk
memasangnya dengan benar.

CATATAN: Pastikan perangkat telah dinonaktifkan sebelum memasang
Power Case (Casing Daya).

Mengisi Daya Casing Daya dengan Tablet

Anda dapat mengisi daya dari Casing Daya saat terpasang
pada Tablet, lalu alokasi daya akan secara otomatis dikelola.

CATATAN: Pastikan adaptor daya telah terpasang ke stopkontak yang
benar dengan arus input yang tepat. Tegangan output adaptor ini
adalah DC5,2V, 1,35 A.
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Mengisi daya Casing Daya dengan dongle

1. (A) Pasang dongle ke konektor di Casing Daya. (B)
Sambungkan kabel micro USB ke dongle.

CATATAN:

Pastikan dongle terpasang kuat ke konektor sebelum
menyambungkan kabel micro USB.

« Pastikan adaptor daya telah terpasang ke stopkontak yang benar
dengan arus input yang tepat. Tegangan output adaptor ini adalah
DC5.2V,1,35A.

Jauhkan dongle dari kartu bergaris magnet. Magnet pada dongle
dapat menghilangkan medan garis magnet.

2. Sambungkan kabel micro USB ke adaptor daya, lalu
sambungkan adaptor daya ke stopkontak terdekat.
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Informasi Keselamatan
« Jangan coba lepas baterai Li-lon permanen karena akan membatalkan jaminan.

« Hindari pengisian daya dalam suhu yang sangat tinggi maupun rendah. Baterai
akan berperforma optimal dalam suhu ruang 0°C hingga +35°C.

« Jangan lepas dan ganti baterai dengan baterai yang tidak disetujui.
«+Jangan lepas dan rendam baterai dalam air maupun cairan lainnya.

« Jangan pernah mencoba membuka baterai karena mengandung zat yang
mungkin berbahaya jika tertelan atau bersentuhan dengan kulit yang tidak
terlindungi.

« Jangan lepas baterai dan hindari hubungan arus pendek karena baterai dapat
menjadi terlalu panas dan terbakar. Jauhkan dari perhiasan atau benda logam.

« Jangan lepas dan buang baterai ke dalam api karena dapat meledak dan
mengeluarkan zat kimia berbahaya ke lingkungan sekitar.

«Jangan lepas dan buang baterai bersama limbah rumah tangga biasa. Buang
baterai ke pusat pengumpulan materi berbahaya.

«  Jangan sentuh terminal baterai.

CATATAN:
«  Risiko ledakan jika baterai diganti dengan jenis yang tidak tepat.

« Buang baterai bekas sesuai petunjuk.

+ Pastikan daya baterai telah terisi penuh sebelum menggunakan Power Case
(Casing Daya) dalam waktu lama. Perhatikan bahwa adaptor daya akan
mengisi daya unit baterai selama tersambung ke catu daya. Perlu diketahui
bahwa Power Case (Casing Daya) memerlukan waktu lebih lama untuk
mengisi daya baterai saat Tablet sedang digunakan.

PENTING! Jangan biarkan Power Case (Casing Daya) tersambung ke catu daya
setalah daya terisi penuh. Power Case (Casing Daya) tidak dirancang untuk terus
tersambung ke catu daya dalam waktu lama.
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Mengenali Bekas Kuasa anda

\\ Lubang kamera
N

N

Bateri Bekas Kuasa

Penyambung Bekas Kuasa

Penunjuk status LED
\/ &Mengecas anak kunci

Warna penunjuk status LED Status

Hijau Penyesuai AC bersambung ke anak
kunci

Jingga Mengecas Power Case (Bekas Kuasa)

Hijau Lengkap mengecas Power Case
(Bekas Kuasa)

Jingga/Hijau berkelip Ralat anak kunci (Periksa sambungan)




Spesifikasi Power Case (Bekas Kuasa)

Jenis sel Sel litium-ion boleh dicas semula

3450 mAh (Tip.), 3340 mAh (min.)
erkadar 2150 mAh

Suhu pengendalian 0°C-35°C

Saiz 185.4mmx 97.6 mm x 7.1 mm

Berat 100g

Input DC52V,1.2A

Output DC5.0V,09A

Memasang Bekas Kuasa anda
1. Tanggalkan panel belakang Tablet anda.
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2. (A) Masukkan klip pada Bekas Kuasa anda ke dalam
alur pada Tablet anda. (B) Tekan Bekas Kuasa ke
bawah pada semua sisi bagi memastikannya dipasang
dengan kemas.

NOTA: Pastikan peranti dimatikan sebelum memasang Power Case (Bekas
Kuasa) anda.

Mengecas Bekas Kuasa dengan Tablet anda

Anda boleh mengecas Bekas Kuasa anda apabila ia dipasang
pada Tablet anda, peruntukan kuasa akan diuruskan secara
automatik.

NOTA: Pastikan bahawa anda memasang penyesuai kuasa ke saluran
keluar kuasa yang betul dengan kadar input yang betul. Voltan output
bagi penyesuai ini ialah DC5.2V, 1.35 A.



Mengecas Bekas Kuasa dengan anak kunci

1. (A) Letakkan anak kunci di atas penyambung pada
Bekas Kuasa. (B) Sambungkan kabel USB mikro ke
dalam anak kunci.

NOTA:

Pastikan anda meletakkan anak kunci dengan kemas ke atas
penyambung sebelum menyambung kabel USB mikro.

Pastikan bahawa anda memasang penyesuai kuasa ke saluran keluar
kuasa yang betul dengan kadar input yang betul. Voltan output bagi
penyesuai ini ialah DC5.2V, 1.35 A.

Jauhkan anak kunci daripada kad yang mempunyai jalur magnetik.
Magnet pada anak kunci mungkin menyahmagnet jalur magnetik
tersebut.

2. Sambungkan kabel USB mikro ke penyesuai kuasa
anda, kemudian sambungkan penyesuai kuasa ke
saluran keluar kuasa yang berdekatan.

Pl
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Notis Keselamatan

« Jangan tanggalkan bateri Li-on yang tidak boleh ditanggalkan kerana ini akan
membatalkan waranti.

«+  Elakkan mengecas dalam suhu yang amat tinggi atau rendah. Bateri berfungsi
secara optimum pada suhu persekitaran 0 °C hingga +35 °C.

« Jangan tanggal dan gantikan bateri dengan bateri yang tidak diluluskan.
+ Jangan tanggal dan rendam bateri dalam air atau sebarang cecair lain.

+  Jangan sekali-kali cuba untuk membuka bateri kerana ia mengandungi bahan
yang mungkin memudaratkan jika tertelan atau dibiarkan bersentuhan dengan
kulit tanpa berlapik.

« Jangan tanggal dan mengakibatkan litar pintas pada bateri, kerana ia boleh
menjadi terlampau panas dan menyebabkan kebakaran. Jauhkannya daripada
barang kemas atau objek logam.

« Jangan tanggal dan lupuskan bateri dalam api. la boleh meletup dan melepaskan
bahan memudaratkan ke alam sekitar.

« Jangan tanggal dan lupuskan bateri dengan sisa buangan biasa di rumah anda.
Bawanya ke tapak pengumpulan bahan berbahaya.

« Jangan sentuh terminal bateri.

NOTA:

«  Risiko letupan jika bateri digantikan dengan jenis bateri yang salah.
«  Lupuskan bateri terpakai mengikut arahan.

« Pastikan bateri dicas sepenuhnya sebelum menggunakan Power Case (Bekas
Kuasa) anda untuk tempoh yang berlanjutan. Ingat bahawa penyesuai kuasa
mengecas bateri selagi mana ia dipasang masuk ke dalam sumber kuasa.
Berhati-hati bahawa Power Case (Bekas Kuasa) anda mengambil masa yang
lebih lama untuk mengecas bateri apabila Tablet anda sedang digunakan.

PENTING! Jangan biarkan Power Case (Bekas Kuasa) anda bersambung ke sumber
kuasa sebaik sahaja ia telah dicas sepenuhnya. Power Case (Bekas Kuasa) anda tidak
direka bentuk untuk disambungkan ke sumber kuasa bagi tempoh masa yang
berlanjutan.



Tim hiéu 8p lung sac du phong ctia ban

L6 ra camera
Pin 8p lung sac du phong

Céng néi 8p lung sac du phong

Chibéo tinh
trang dén LED
Déu cdm sac

Mau chi béo tinh trang dén LED | Trang thai

Xanh luc Da cdm adapter AC vao bo thu phat tin

Cam Sac pin cho Power Case
(Op lung sac du phong)

Xanh luc Da sac déy pin cho Power Case
(Op lung sac du phong)

Nhé&p nhay mau cam/xanh luc L&i bo thu phét tin hiéu (Hay kiém tra
két néi)
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Thong sé ky thuat clia Power Case
(Op lung sac du phong)

Loai pin Pin sac lithium-ion

Dung lugng pin 3450 mAh (Chudn),
3340 mAh (t6i thiéu)

Cong suat dinh mic 2150 mAh

Nhiét d6 hoat dong 0°C-35°C

Kich thuéc 1854 mmx 97,6 mmx 7,1 mm
Trong lugng 1009

Pau vao Dong diénDC5,2V,1,2A
Paura Dong dién DC5V,0,9 A

Lap dat 6p lung sac du phong

1. Thdo mét sau cGa may tinh bang.




2. (A)Gan cac kep trén 6p lung sac du phong vao cac
ranh trén méy tinh bang ctia ban. (B) An 6p lung sac
du phong xudng tat ca cac bén dé khoa chat.

LUU Y: Dam béo tat thiét bi trudc khi I&p Power Case (Op lung sac du
phong).

Sac pin cho ép lung sac du phong qua may
tinh bang

Ban c6 thé sac pin cho 6p lung sac du phong khi da l4p dat
vao mdy tinh bang, va tién trinh phan bé nguén dién sé
dugc quan ly tu dong.

LUU Y: Dam béo ban da cdm adapter nguén vao 6 cam dién phu hop
vdi cong suat dau vao chinh xac. Dién ap dau ra cla adapter nay la dong
dien DC5,2V,1,35 A,
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S?c pin cho dp lung sac du phong qua dau

cam sac

1. (A) C&m dau sac vao cac cdng néi trén 6p lung sac du
phong. (B) Cdm cap micro USB vao dau cdm sac.

LUUY:

Dam bao gén chit dau cdm sac vao cac cdng néi truéc khi cdm cap
micro USB.

Dam béo ban da cdm adapter nguon vao 6 cam dién phu hop véi
cong suat dau vao chinh xac. Dién dp dau ra clia adapter nay la dong
diéenDC5,2V,1,35A.

Gill xa bo thu phat tin hiéu khoi cac thé cé dai tir. T tinh trén b thu
phét tin hiéu c6 thé vo hiéu hoa dai tir.

2. Cam cap micro USB vao adapter nguén roi cam
adapter nguén vao 6 cam dién gan do.

s



Luuy an toan

Khéng théo pin Li-on 1&p ¢6 dinh vi diéu nay sé vo hiéu héa ché d bao hanh.

Tranh sac pin & nhiét d6 cuc cao hay cuc thap. Pin hoat dong t6i uu & nhiét do
méi trudng tur 0°C dén +35°C.

Khéng théo va thay thé pin bang loai pin chua dugc chdp nhan.
Khéng théo va ngam pin vao nudc hodc bét ky cht 1dng nao khéc.

Khéng dugc thir mé pin vi né chiia cac chat c6 thé doc hai néu nuét phai hodc
dé tiép xdc véi da khong dugc bao vé.

Khéng théo va lam chap mach pin vi né cé thé qua néng va géy ra héa hoan. D3t
pin tranh xa d6 trang stic hodc cac vat dung kim loai.

Khéng théo va thai bd pin vao Itia. N6 c6 thé chay n va thai ra cac chat doc hai
vao moi trudng.

Khong thao va thai bo pin ciing véi réc thai thuong xuyén cla gia dinh. Hay
mang né dén diém thu gom vat liéu nguy hiém.

Khéng cham vao céc tiép diém pin.

LUUY:

Nguy co xy ra chéy né néu pin dugc thay thé bang loai pin khéc khéng phu hgp.

Thai bé pin da qua st dung theo cac chi dan.

Dam bao sac ddy pin trudc khi sit dung lau Power Case (Op lung sac du
phong). Nhé rang adapter nguén sé sac pin vdi diéu kién né dugc cdm vao
nguén dién. Luu y rang Power Case (Op lung sac du phong) sé mét nhiéu thai
gian hon dé sac pin khi may tinh bang dang st dung.

QUAN TRONG! Khéng dé Power Case (Opvlu‘ng sac du phong) két ndi véi nguén
dién mot khi da sac ddy pin. Power Case (Op lung sac du phong) khong dugc thiét
ké dé két néi lau véi nguén dién.
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3450 mAh (AFRAR) , 3340 mAh (EIEAE)

2150 mA/h

BERME 0~35°C
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#1009

DC52V, 12A(&K)
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India RoHS

This product complies with the “India E-waste (Management and Handling) Rule 2011"and prohibits
use of lead, mercury, hexavalent chromium, polybrominated biphenyls (PBBs) and polybrominated
diphenyl ethers (PBDEs) in concentrations exceeding 0.1% by weight in homogenous materials

and 0.01% by weight in homogenous materials for cadmium, except for the exemptions listed in
Schedule-Il of the Rule.

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for
protecting our environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly
recycle our products, batteries, other components as well as the packaging materials. Please go to
http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for detailed recycling information in different regions.

Coating notice

IMPORTANT! To provide electrical insulation and maintain electrical safety, a coating is
applied to insulate the device except on the areas where the I/0 ports are located.

Green ASUS notice

ASUS is devoted to creating environment-friendly products and packaging to safeguard consumers’

health while minimizing the impact on the environment. The reduction of the number of the manual
pages complies with the reduction of carbon emission.

For the detailed user manual and related information, refer to the user manual included in the ASUS

Fonepad or visit the ASUS Support Site at http://support.asus.com/.

Regional notice for Singapore

Complies with This ASUS product complies with IDA Standards.

IDA Standards
DB103778

Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type. Dispose of used

batteries according to the instructions.
La batterie présente un risque d'incendie si celle-ci est remplacée par une

batterie de type incorrect. La batterie doit étre recyclée de fagon appropriée.



Copyright Information

No part of this manual, including the products and software described in it, may be reproduced,
transmitted, transcribed, stored in a retrieval system, or translate into any language in any form or by
any means, except documentation kept by the purchaser for backup purposes, without the express
written permission of ASUSTeK COMPUTER INC. (“ASUS").

ASUS and ASUS Tablet logo are trademarks of ASUSTek Computer Inc.
Information in this document is subject to change without notice.
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